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A Scarta San Pablo

DßA VIÅAJ TITO

Tito sbßi jun carta tic, aton jun carta tic stzßibßejbßat viåaj apóstol Pablo dßa viåaj
Tito ayecß dßa Creta. Maå israeloclaj viå, palta ochnac viå creyenteal, ix colvaj val viå
yedß viåaj Pablo chiß yalanel vachß abßix. Ix can viå dßa Creta chiß yic smunlaj viå dßa
juntzaå iglesia ay taß.

A dßa jun carta tic, ay ox macaå nivan yelcßoch syalaß: Bßabßel macaå, tzßalji dßa
viåaj Tito chiß yuj tas yovalil syutej sbßeybßal ebß anciano dßa iglesia chiß, syalanpax
yuj juntzaå chucal bßeybßal sbßeybßalej ebß aj Creta chiß. Schabßil macaå, syal yuj tas
tzßaj scßaybßaj junjun macaå anima dßa iglesia chiß, aton ebß ichamtac vinac, ebß ix
chichimtac ix, ebß quelemtac, ebß ix cobßestac yedß ebß checabß yaji. Axo slajvubß
macaå syal yuj tas syutej sbßeybßal ebß creyente smasanil, tzßacßjibßatpax stzatzil scßool
ebß.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in tic, svacß servil
Dios. Aåejtonaß schecabß in pax

Jesucristo, yic vachß a ebß sicßbßil-
taxonel yuj Dios ol svachß aqßuejoch
Cristo ebß dßa scßool. Ay vopisio in
cßaybßan ebß dßa jun cßaybßubßal te
yel, aton jun tzoå cßaybßan dßa
vachßil. 2 A yuj jun cßaybßubßal chiß
scacßoch yipoc co cßool to ol co cha
co qßuinal dßa junelåej. A Dios malaj
bßaj syesej juneloc. Ayic manto sbßo
jun yolyibßaåqßuinal tic, ix yacßcan
stiß to ol yacß co qßuinal. 3 A ticnaic,
ix javi stiempoal yacßan ojtacajel
Slolonel. Yuj chiß ix acßjioch Slolonel
chiß abßenal dßa yol in cßabß, axo yuj
schecnabßil Dios co Columal svaleli.
4 Tic svacßbßat jun in carta tic
dßayach ach Tito. Yel ichato vuninal
ach, yujto junåej scutej cacßanoch
Cristo dßa co cßool. Aocabß co Mam
Dios yedß Cajalil Jesucristo co
Columal syacß svachßcßolal yedß sjun-
cßolal dßayach taß.

Yopisio viåaj Tito dßa Creta

5 Vacßnac ach can dßa yol yic Creta
chiß, yic tza vachß bßoej juntzaå tas
ayto sbßoi. Tza sicßanpaxelta ebß tzßoch
ancianoal dßa junjun choåabß. Tza
siqßuelta ebß icha vutejnac valancan
dßayach. 6 Tic svalbßat dßayach tas
yovalil sbßeybßalej ebß tzßoch ancianoal
chiß: Yovalil malaj bßaj say junoc
chucal ebß, yic max yal yacßjioch junoc
tas dßa yibßaå ebß. Yovalil junåej ix yet-
bßeyum junjun ebß. Axo yuninal ebß,
yovalil creyente ebß smasanil. Maå
comonoc say chucal ebß. Maå acßum-
tacoc syutej sbßa ebß. 7 Yujto a ebß
tzßoch yilumaloc ebß yetcreyenteal,
yovalil te vachßåej syutej sbßa ebß,
yujto yilumal smunlajel Dios tzßaj ebß.
Max yal axoåej ebß sgana syal yicoß.
Max yal utzin syutej scßool ebß. Maå
ucßumoc aå ebß. Mocabß comon macß-
vaj pax ebß. Aåejtonaß, mocabß yacß
ganar stumin ebß dßa spatic chucal. 8 A
ebß ay yopisio chiß, yovalil vachß syutej
sbßa ebß dßa ebß slaj ecß dßay. Yovalil
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aåej tas vachß scßulej ebß, syilan val
sbßa ebß. Te tojol syutej sbßa ebß. Aåej
dßa Dios syacßoch spensar ebß. Yovalil
scachoch vaan snivanil ebß. 9 Yovalil a
dßa jun cßaybßubßal te yel syacßoch
spensar ebß, aton jun scßaybßejnac ebß.
Yovalil icha chiß syutej sbßa ebß yic
vachß syal stojolbßitan spensar ebß yet-
creyenteal ebß yedß jun cßaybßubßal te
vachß, yic pax syal schßoxanel ebß bßaj
ay spaltail ebß chuc yalan dßa spatic co
cßaybßubßal tic.

10 Yujto tzijtum ebß aåejaß yacßan
acßumtaquil. Aåej juntzaå tas malaj
yelcßoch scomon alej ebß. Naåal val
ebß somchajel yuj ebß. A dßa scal ebß
israel, tzijtum ebß icha chiß syutej
sbßa. 11 Yovalil scachjioch vaan ebß,
yic maxtzac yal ebß, yujto yalåej
mach junoc pat bßaj tzßecß ebß, tzßecß
ebß yacß somchaj spensar ebß creyente
chiß. Slaj ecß ebß scßaybßej ebß anima
dßa juntzaå chucal, yic vachß syacß
ganar stumin ebß dßa spatic ebß.

12 Ay jun viå aj Creta chiß te jelan
dßa scal ebß. Ix yal viå icha tic: A ebß
vetchoåabß tic, te esalvum ebß. Lajan
val ebß icha junoc nocß nocß te ov. Te
jaragana ebß, aåej vael sgana ebß
syacßaß, xchi viå. 13 Yel ton val syal
viå. Yuj chiß a ach tic yovalil tza
cachoch vaan ebß, yic vachß a jun
cßaybßubßal yel syacßoch ebß dßa scßool.
14 Tzal dßa ebß yic vachß maxtzac
yacßoch spensar ebß dßa juntzaå
comon abßix syal ebß israel yedß pax
dßa juntzaå schecnabßil ebß malaj yel-
cßoch jun cßaybßubßal yel dßa sat.

15 A oå tojolbßitabßilxo co pensar,
vachß masanil tas dßayoå. Palta axo
ebß max acßanoch dßa scßool, ebß malaj
svachßiltaxon spensar, malaj junoc tas
vachß dßa ebß. Yujto a spensar ebß chiß,
toxonton chuc. Maå jabßoc syil sbßa

ebß yedß spensar chiß. 16 Slaj yal ebß
to yojtac val Dios ebß, palta a dßa
sbßeybßal ebß scheclajeli to maå yoj-
tacoc Dios chiß ebß. Bßalaj malaj
svachßil ebß dßa yichaå Dios chiß, yujto
max scßanabßajej ebß tas syalaß. Yuj
chiß toxon max yal scßulan junoc tas
vachß ebß.,12

A juntzaå cßaybßubßal te yel

2 1 A achxo tic, tza cßaybßej ebß
anima dßa tas smoj scßaybßaji,

aton dßa juntzaå cßaybßubßal te yel.
2 Tzal dßa ebß ichamtac vinac to tecßan
val syutej spensar ebß. Te vachß syutej
sbßa ebß, yic vachß ay yelcßoch ebß dßa
sat ebß yetanimail. Yovalil syil val sbßa
ebß. Syacßoch val juntzaå cßaybßubßal
ebß te yel dßa scßool. Xajanocabß ebß
anima yuj ebß. Tecßanocabß syutej sbßa
ebß yabßan syail. 3 Yedß pax ebß ix
chichimtac ix, tzal dßa ebß ix to yovalil
vachß syutej sbßa ebß ix icha sgana
Dios. Mocabß yal specal ebß anima ebß
ix. Mocabß ucßumoc aå ebß ix. Yovalil
schßox vachß bßeybßal ebß ix, 4 sec yuj
chiß ol yal scßaybßan ebß ix cobßestac ix
ebß ix yic xajanej ebß viå yetbßeyum
ebß ix yedß yuneß. 5 Yujto a ebß ix
cobßestac ix chiß, yovalil syil val sbßa
ebß ix. Yovalil tojol syutej sbßeybßal ebß
ix. Yacßocabß servil yol spat ebß ix.
Vachß syutej spensar ebß ix dßa ebß
yetanimail. Scßanabßajan ebß ix tas syal
viå yetbßeyum. Tato icha chiß syutej
sbßa ebß ix, maå ol bßuchjoc Slolonel
Dios.

6 Aåejtonaß, tza cham alej pax dßa
ebß viå quelemtac to yovalil syil val
sbßa ebß viå. 7 A achxo, te vachß tzutej
a bßeybßal yil ebß taß. Aåej juntzaå cßay-
bßubßal te yel tzal dßa ebß. Ayic tza cßay-
bßan ebß, maå toåejoc tzach comon
loloni. 8 Tojol tzutej a cßaybßan ebß, yic
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vachß max yal yalan ebß to es bßaj tza
cßaybßej ebß chiß. Tato icha chiß, a ebß
schichonoch scßool dßayoå ol qßuix-
voquel ebß, yujto malaj junoc tas ol yal
yalan ebß dßa co patic.

9 Tzalanpax dßa ebß creyente ayoch
checabßoc to yovalil scßanabßajej spa-
trón ebß. Vachß syutej sbßa ebß icha
sgana spatrón chiß. Max yal spacan
stiß viå ebß. 10 Max yal yelcßan junoc
tas ebß dßa viå. Yovalil te tojol syutej
sbßa ebß schßoxan svachß bßeybßal. Tato
icha chiß, ol yil ebß anima to a juntzaå
cßaybßubßal yic Dios co Columal te
vachß. 11 A Dios ix chßoxan svachß-
cßolal dßayoå, yic syal tzoå colchajel
co masanil dßa yolyibßaåqßuinal tic.
12 Yuj svachßcßolal chiß snachajel cuuj
to yovalil scactejcan masanil tas maå
vachßoc dßa yichaå Dios yedß masanil
tas malaj svachßil sco nibßej dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Yovalil squil val co
bßa, te vachß scutej co bßeybßal.
Aåejocabß dßa Dios chiß scacßoch co
pensar. 13 Co taåvejec sjavi jun cßual
tzalajcßolal yic ol ja co Diosal te
nivan yelcßochi, aton co Columal
Jesucristo. 14 A ix yacßcham sbßa
cuuj, yic tzoå scolelta dßa yol scßabß
chucal. A ix icßanel co mul smasanil,
yic vachß aåej ayoå yicoß, yic vachß
aåej juntzaå tas vachß sco cßulej.

15 Tzalel juntzaå tic dßa scal ebß
creyente taß. Tza cuchbßej ebß. Tza
cachoch vaan ebß malaj svachßil
sbßeybßal, yujto a chiß opisio yaji. Te
vachß tzutej a bßa, yic malaj ebß ol yal
yalan dßa a patic to malaj opisio.,23

A sbßeybßal ebß creyente

3 1 Tzeccot sna ebß creyente chiß
taß to scßanabßajej ebß viå yajal

ebß. Yovalil scßanabßajej ebß tas syal
ebß viå. Yalåej tas junoc munlajel

vachß, sbßoßocabß ebß dßa tzalajcßolal.
2 Mocabß comon bßuchvaj ebß dßa ebß
anima. Max yal scomon acßan oval
ebß yedß junocxo mach. Yovalil vachß
syutej spensar ebß, yovalil emnaquil
syutej sbßa ebß dßa ebß anima
smasanil.

3 Yujto a dßa yalaåtaxo, a oå tic,
malaj jabßoc co pensar. Maj co
cßanabßajej Dios. Te satnac oåto taß. Ix
co cßanabßajej yalxoåej tas chucal ix
co nibßej. Te malaj svachßil tas ix co
bßeybßalej. Ix chichonoch co cßool dßa
ebß anima yuj tastac ay dßay. Chacbßil
oå el yuj ebß. Aåejtonaß, ix co chaclaj
co bßa junjun oå. 4 Palta ix schßox
svachßcßolal Dios co Columal dßayoå
co masanil. Ix schßoxani to xajan oå
yuuj. 5 Yuj chiß, ix oå scoloß. Maå
yujoc junoc tas vachß ix co cßulej ix
oå colchaji, palta yujåej to ix ocß
scßool Dios dßayoå. Ayic ix yicßanel co
mul, ichato ix oå aljixi dßa schaelal.
Yuj Yespíritu ix qßuexmaj co pensar.
6 Dßa smasanil scßool Dios ix yacßcot
Yespíritu dßayoå yuj co Columal
Jesucristo 7 yic vachß yuj val svachß-
cßolal tzoå och vachßil dßa yichaå. Yuj
chiß, ol yacß co qßuinal dßa junelåej,
aton jun scacßoch yipoc co cßool.

8 A juntzaå cßaybßubßal tic, te yel.
In gana tecßan tzutej a bßa alaneli, yic
vachß a ebß tzßacßanoch Dios dßa
scßool, ol yacß val och spensar ebß
scßulan juntzaå tas vachß. A juntzaå
lolonel tic, te vachß. Te ay yopisio
dßayoå co masanil. 9 Palta maå
acßoch a bßa yedß ebß scomon telaj
sbßa yuj juntzaå tas malaj bßaj
scßanabßajaxi, yedß ebß aåej yabßixal
smam yicham syalaß. Maå acß pax och
a bßa yedß ebß scomon acßan oval yedß
pax ebß stelaj sbßa yuj ley Moisés. A
juntzaå syal ebß chiß, malaj jabßoc
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yopisio. Nabßaåej syixtej sbßa ebß
yalani.

10 Tato ay ebß sgana yacßan spoj
sbßa ebß creyente, tza cachoch vaan
junel chaeloc ebß. Tato max
scßanabßajej ebß, tziqßuel ebß dßa e cal.
11 Yujto ojtac to a ebß icha chiß syutej
sbßa, toxon juvinacxoel ebß. Munil
yojtacxo ebß to ayxo och dßa yibßaå
ebß yuj schucal.

Jun checnabßil dßa viåaj Tito

12 Ol in checbßat viå cucßtac
Artemas dßayach, mato a viå cucßtac
Tíquico ol bßatoc. Ayic scßoch viå
dßayach, elaåchamel tzach bßat dßa
choåabß Nicópolis in ilaß yujto ataß
in gana ay in eqßui ayic ol ecß

åabßilqßuinal. 13 Ayic sbßat viå cucß-
tac Zenas, aton viå licenciado yedß
viå cucßtac Apolos bßaj sbßati, tzach
colvaj val dßa ebß viå. Tzacßåej dßa
ebß viå tas tzßoch yuj ebß viå dßa
yoltac bße. 14 Tza cßaybßej ebß quet-
creyenteal taß, yic te vachß syutej
sbßa ebß, slaj colvaj pax ebß dßa ebß
mebßaß, yic vachß ay yopisio ebß dßa
sat Dios.

Stzatzil scßool ebß creyente

15 A jantacåej ebß ayecß vedß dßa
tic, syacßbßat stzatzil a cßool ebß. Tzacß
stzatzil scßool masanil ebß creyente
xajan oå yuj taß. Yacßocabß svachß-
cßolal Dios dßayex e masanil taß.
Amén.
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